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Aquiencorresponda:

Comofamiliares,comunidadesMapucheyMapucheTehuelche,organizacionesde
DerechosHumanosymovimientossocialeshacemosllegarnuestrapreocupacionantela
situacionqueestaviviendoelLonkoFacundoJonesHuala,PresoPoliticoMapuche,quien
fueraextraditadoeldia11deseptiembredelcorrienteaño.Porlotantoexigimosel
respetouniversalyefectivoalosderechosylibertadesfundamentales,secumplancon
todoslosDerechosInternacionalesypautasculturalesporpertenceraunPueblo
Originario.

Asimismo,elLonkoFacundoJonesHualaesunaautoridadpolitico,filosoficoyespiritual
delPuebloNacionMapuche,anteestasituacionesperamosquelasdistintasautoridades
delPuebloMapuche(Lonko,Inalonko,PillanCushe,Ngenpin,Werken)ysufamiliapuedan
cruzarlafronterayvisitarlodondeseaqueseencuentreelLonkoafinesdemantenerlas
practicassocioculturalespropiasdelPuebloMapuche.
EnestesentidotambieninvocamosLaDeclaracionuniversalsobreBioeticayDerechos
Humanos,exigiendoqueserespeteelsistemademedicinaancestraldelPuebloMapuche,
dadoqueelLonkoseencuentrabajoestetratamientoapesardehaberiniciadouna
huelgadehambresecadesdeelmomentodeltrasladohaciaChile.

Loexpresadoanteriormenteesafinesdequenosevuelvanavulnerarestosderechos
comosucedióendiversosmomentosenelaño2013mientrasestuvosometidoal
procesojudicialrequerido,hechosdenunciadosantediversosorganismosinternacionales
atravesdeRelatoresyObservadoresdeDerechosHumanosqueestuvieronpresentey
fuerontestigosdeésto.

Citamosalfinaldelpresentedocumentolosdistintosderechosinternacionalesquemas
nospreocupansecumplanefectivamente,esperandosecumplanintegralmentela
totalidaddeDeclaracionesyTratadosInternacionales,teniendoencuentaelllamadode
atencionporpartedelComitecontralaTorturadeNacionesUnidasalestadochilenopor
lasmalascondicionesdereclusion,usoabusivodelosregimenesdiciplinarioseinlcusive
torturas.

Mientrassucedeesto,comoesdepublicoconociemiento,18expertosdelAlto
ComisionadoporlosDerechosHumanosdeNacionesUnidas,estaenplenoseguimiento
delasituaciondelLonkoFacundoJonesHuala.

DeclaracionUniversaldeDerechosHumanos

Artículo2

TodapersonatienelosderechosylibertadesproclamadosenestaDeclaración,sin
distinciónalgunaderaza,color,sexo,idioma,religión,opiniónpolíticaodecualquierotra
índole,origennacionalosocial,posicióneconómica,nacimientoocualquierotra
condición.

Artículo3

Todoindividuotienederechoalavida,alalibertadyalaseguridaddesupersona.

Artículo5



Nadieserásometidoatorturasniapenasotratoscrueles,inhumanosodegradantes.

Artículo6

Todoserhumanotienederecho,entodaspartes,alreconocimientodesupersonalidad
jurídica.

Artículo7

Todossonigualesantelaleyytienen,sindistinción,derechoaigualproteccióndelaley.
Todostienenderechoaigualproteccióncontratodadiscriminaciónqueinfrinjaesta
Declaraciónycontratodaprovocaciónataldiscriminación.

Artículo8

Todapersonatienederechoaunrecursoefectivo,antelostribunalesnacionales
competentes,quelaamparecontraactosqueviolensusderechosfundamentales
reconocidosporlaconstituciónoporlaley.

Artículo10

Todapersonatienederecho,encondicionesdeplenaigualdad,aseroídapúblicamentey
conjusticiaporuntribunalindependienteeimparcial,paraladeterminacióndesus
derechosyobligacionesoparaelexamendecualquieracusacióncontraellaenmateria
penal.

Artículo11

1.Todapersonaacusadadedelitotienederechoaquesepresumasuinocenciamientras
nosepruebesuculpabilidad,conformealaleyyenjuiciopúblicoenelqueselehayan
aseguradotodaslasgarantíasnecesariasparasudefensa. 2.Nadieserácondenadopor
actosuomisionesqueenelmomentodecometersenofuerondelictivossegúnel
Derechonacionalointernacional.Tampocoseimpondrápenamásgravequelaaplicable
enelmomentodelacomisióndeldelito.

Artículo12

Nadieseráobjetodeinjerenciasarbitrariasensuvidaprivada,sufamilia,sudomicilioosu
correspondencia,nideataquesasuhonraoasureputación.Todapersonatienederecho
alaproteccióndelaleycontratalesinjerenciasoataques.

Artículo18

Todapersonatienederechoalalibertaddepensamiento,deconcienciaydereligión;este
derechoincluyelalibertaddecambiardereligiónodecreencia,asícomolalibertadde
manifestarsureligiónosucreencia,individualycolectivamente,tantoenpúblicocomoen
privado,porlaenseñanza,lapráctica,elcultoylaobservancia.

Artículo19

Todoindividuotienederechoalalibertaddeopiniónydeexpresión;estederechoincluye
elnosermolestadoacausadesusopiniones,eldeinvestigaryrecibirinformacionesy
opiniones,yeldedifundirlas,sinlimitacióndefronteras,porcualquiermediodeexpresión.

Artículo22

Todapersona,comomiembrodelasociedad,tienederechoalaseguridadsocial,ya
obtener,medianteelesfuerzonacionalylacooperacióninternacional,habidacuentadela
organizaciónylosrecursosdecadaEstado,lasatisfaccióndelosderechoseconómicos,
socialesyculturales,indispensablesasudignidadyallibredesarrollodesupersonalidad.

Artículo28

Todapersonatienederechoaqueseestablezcaunordensocialeinternacionalenelque



losderechosylibertadesproclamadosenestaDeclaraciónsehaganplenamente
efectivos

DeclaraciondeNacionesUnidassobrelosDerechosdelosPueblosIndigenas

Artículo1
Losindígenastienenderecho,comopueblosocomoindividuos,aldisfruteplenodetodos
losderechoshumanosylaslibertadesfundamentalesreconocidosenlaCartadelas
NacionesUnidas,laDeclaraciónUniversaldeDerechosHumanos4ylasnormas
internacionalesdederechoshumanos.

Artículo2
Lospueblosylosindividuosindígenassonlibreseigualesatodoslosdemáspueblosy
personasytienenderechoanoserobjetodeningúntipodediscriminaciónenelejercicio
desusderechos,enparticularlafundadaensuorigenoidentidadindígenas.

Artículo3Lospueblosindígenastienenderechoalalibredeterminación.Envirtuddeese
derechodeterminanlibrementesucondiciónpolíticaypersiguenlibrementesudesarrollo
económico,socialycultural.

Artículo5
Lospueblosindígenastienenderechoaconservaryreforzarsuspropiasinstituciones
políticas,jurídicas,económicas,socialesyculturales,manteniendoalavezsuderechoa
participarplenamente,silodesean,enlavidapolítica,económica,socialyculturaldel
Estado.

2.LosEstadosestableceránmecanismoseficacesparalaprevenciónyelresarcimiento
de:
e)Todaformadepropagandaquetengacomofinpromoveroincitaraladiscriminación
racialoétnicadirigidacontraellos.

Artículo9
Lospueblosylosindividuosindígenastienenderechoaperteneceraunacomunidado
naciónindígena,deconformidadconlastradicionesycostumbresdelacomunidado
nacióndequesetrate.Delejerciciodeesederechonopuederesultardiscriminaciónde
ningúntipo.

Artículo11
1.Lospueblosindígenastienenderechoapracticaryrevitalizarsustradicionesy
costumbresculturales.Elloincluyeelderechoamantener,protegerydesarrollarlas
manifestacionespasadas,presentesyfuturasdesusculturas,comolugares
arqueológicosehistóricos,objetos,diseños,ceremonias,tecnologías,artesvisualese
interpretativasyliteraturas.

Articulo13
2.LosEstadosadoptaránmedidaseficacesparaasegurarlaproteccióndeesederechoy
tambiénparaasegurarquelospueblosindígenaspuedanentenderyhacerseentenderen
lasactuacionespolíticas,jurídicasyadministrativas,proporcionandoparaello,cuandosea
necesario,serviciosdeinterpretaciónuotrosmediosadecuados.

Artículo24



1.Lospueblosindígenastienenderechoasuspropiasmedicinastradicionalesya
mantenersusprácticasdesalud,incluidalaconservacióndesusplantasmedicinales,
animalesymineralesdeinterésvital.Laspersonasindígenastambiéntienenderechode
acceso,sindiscriminaciónalguna,atodoslosserviciossocialesydesalud.

2.Laspersonasindígenastienenigualderechoadisfrutardelnivelmásaltoposiblede
saludfísicaymental.LosEstadostomaránlasmedidasqueseannecesariasparalograr
progresivamentequeestederechosehagaplenamenteefectivo.

Artículo34
Lospueblosindígenastienenderechoapromover,desarrollarymantenersusestructuras
institucionalesysuspropiascostumbres,espiritualidad,tradiciones,procedimientos,
prácticasy,cuandoexistan,costumbresosistemasjurídicos,deconformidadconlas
normasinternacionalesdederechoshumanos.

Artículo36
1.Lospueblosindígenas,enparticularlosqueestándivididosporfronteras
internacionales,tienenderechoamantenerydesarrollarloscontactos,lasrelacionesyla
cooperación,incluidaslasactividadesdecarácterespiritual,cultural,político,económicoy
social,consuspropiosmiembros,asícomoconotrospueblos,atravésdelasfronteras.2.
LosEstados,enconsultaycooperaciónconlospueblosindígenas,adoptaránmedidas
eficacesparafacilitarelejercicioyasegurarlaaplicacióndeestederecho.

Artículo37
1.Lospueblosindígenastienenderechoaquelostratados,acuerdosyotrosarreglos
constructivosconcertadosconlosEstadososussucesoresseanreconocidos,
observadosyaplicadosyaquelosEstadosacatenyrespetenesostratados,acuerdosy
otrosarreglosconstructivos.

2.NadadelocontenidoenlapresenteDeclaraciónseinterpretaráenelsentidodeque
menoscabaosuprimelosderechosdelospueblosindígenasquefigurenentratados,
acuerdosyotrosarreglosconstructivos.

DeclaraciónUniversalsobreBioéticayDerechosHumanos

Artículo3DignidadhumanayDerechosHumanos
1.Sehabránderespetarplenamenteladignidadhumana,losderechoshumanosylas
libertadesfundamentales.2.Losinteresesyelbienestardelapersonadeberíantener
prioridadconrespectoalinterésexclusivodelacienciaolasociedad.

Artículo6Consentimiento
1.Todaintervenciónmédicapreventiva,diagnósticayterapéuticasólohabrádellevarsea
caboprevioconsentimientolibreeinformadodelapersonainteresada,basadoenla
informaciónadecuada.Cuandoproceda,elconsentimientodeberíaserexpresoyla
personainteresadapodrárevocarloentodomomentoyporcualquiermotivo,sinqueesto
entrañeparaelladesventajaoperjuicioalguno.

Artículo11Nodiscriminaciónynoestigmatización
Ningúnindividuoogrupodeberíasersometidoporningúnmotivo,enviolacióndela
dignidadhumana,losderechoshumanosylaslibertadesfundamentales,adiscriminación
oestigmatizaciónalguna.

Artículo12
RespetodeladiversidadculturalydelpluralismoSedeberíatenerdebidamenteencuenta
laimportanciadeladiversidadculturalydelpluralismo.Noobstante,estas



consideracionesnohabrándeinvocarseparaatentarcontraladignidadhumana,los
derechoshumanosylaslibertadesfundamentalesolosprincipiosenunciadosenla
presenteDeclaración,nitampocoparalimitarsualcance.

Artículo13
SolidaridadycooperaciónSehabrádefomentarlasolidaridadentrelossereshumanosy
lacooperacióninternacionalaesteefecto.

Artículo17
Proteccióndelmedioambiente,labiosferaylabiodiversidadSehabrándetener
debidamenteencuentalainterconexiónentrelossereshumanosylasdemásformasde
vida,laimportanciadeunaccesoapropiadoalosrecursosbiológicosygenéticosysu
utilización,elrespetodelsabertradicionalyelpapeldelossereshumanosenla
proteccióndelmedioambiente,labiosferaylabiodiversidad.

ConvenioNo169sobrePueblosIndígenasyTribalesenPaísesIndependientes

Artículo2

1.Losgobiernosdeberánasumirlaresponsabilidaddedesarrollar,conlaparticipaciónde
lospueblosinteresados,unaaccióncoordinadaysistemáticaconmirasaprotegerlos
derechosdeesospueblosyagarantizarelrespetodesuintegridad.

2. Estaaccióndeberáincluirmedidas:

b) quepromuevanlaplenaefectividaddelosderechossociales,económicosyculturales
deesospueblos,respetandosuidentidadsocialycultural,suscostumbresytradiciones,y
susinstituciones;

Artículo3

1. Lospueblosindígenasytribalesdeberángozarplenamentedelosderechoshumanos
ylibertadesfundamentales,sinobstáculosnidiscriminación.Lasdisposicionesdeeste
Convenioseaplicaránsindiscriminaciónaloshombresymujeresdeesospueblos.

2. Nodeberáemplearseningunaformadefuerzaodecoerciónqueviolelosderechos
humanosylaslibertadesfundamentalesdelospueblosinteresados,incluidoslos
derechoscontenidosenelpresenteConvenio.

Artículo5

AlaplicarlasdisposicionesdelpresenteConvenio:

a) deberánreconocerseyprotegerselosvaloresyprácticassociales,culturales,
religiososyespiritualespropiosdedichospueblosydeberátomarsedebidamenteen
consideraciónlaíndoledelosproblemasqueselesplanteantantocolectivacomo
individualmente;

b) deberárespetarselaintegridaddelosvalores,prácticaseinstitucionesdeesos
pueblos;

c) deberánadoptarse,conlaparticipaciónycooperacióndelospueblosinteresados,
medidasencaminadasaallanarlasdificultadesqueexperimentendichospueblosal
afrontarnuevascondicionesdevidaydetrabajo.

Artículo10

1. Cuandoseimpongansancionespenalesprevistasporlalegislacióngenerala
miembrosdedichospueblosdeberántenerseencuentasuscaracterísticaseconómicas,



socialesyculturales.

2. Deberádarselapreferenciaatiposdesancióndistintosdelencarcelamiento.

ParteV.SeguridadSocialySaludArtículo24

Losregímenesdeseguridadsocialdeberánextenderseprogresivamentealospueblos
interesadosyaplicárselessindiscriminaciónalguna.

Artículo25

1. Losgobiernosdeberánvelarporqueseponganadisposicióndelospueblos
interesadosserviciosdesaludadecuadosoproporcionaradichospuebloslosmedios
quelespermitanorganizaryprestartalesserviciosbajosupropiaresponsabilidady
control,afindequepuedangozardelmáximonivelposibledesaludfísicaymental.

2.Losserviciosdesaluddeberánorganizarse,enlamedidadeloposible,anivel
comunitario.Estosserviciosdeberánplanearseyadministrarseencooperaciónconlos
pueblosinteresadosytenerencuentasuscondicioneseconómicas,geográficas,sociales
yculturales,asícomosusmétodosdeprevención,prácticascurativasymedicamentos
tradicionales.

ParteVII.ContactosyCooperaciónaTravésdelasFronteras
Artículo32

Losgobiernosdeberántomarmedidasapropiadas,inclusopormediodeacuerdos
internacionales,parafacilitarloscontactosylacooperaciónentrepueblosindígenasy
tribalesatravésdelasfronteras,incluidaslasactividadesenlasesferaseconómica,
social,cultural,espiritualydelmedioambiente.


